
Fabrics
2023–2024

Valencia
Silvertex
Prince
Optimo
Line
Mesh Tale
Mesh Shrinx
Mesh K+R
Mesh Rib
Mesh Omega

3/3

Materiál
svrchní vrstva: 100% vinyl
podklad: 100% hi-loft polyester

Materiál
svrchní vrstva: 100% vinyl
podklad: 100% hi-loft polyester

Materiál
kůže 0,9-1 mm

Materiál
kůže 1,1-1,3 mm (vyčiněná bez použití chromu)

Composition
topcoat: 100% vinyl
backing: 100% hi-loft polyester

Composition
topcoat: 100% vinyl
backing: 100% hi-loft polyester

Composition
leather 0,9-1 mm

Composition
leather 1,1-1,3 mm (chrome-free tannage)

Zusammensetzung
Beschichtung: 100% Vinyl
Träger: 100% Hi-loft Polyester

Zusammensetzung
Beschichtung: 100% Vinyl
Träger: 100% Hi-loft Polyester

Zusammensetzung
Leder 0,9-1 mm

Zusammensetzung
Leder 1,1-1,3 mm (Ohne Verwendung von 
Chrom gegerbtes Leder)

Composition
manteau: 100% vinyle
couche supérieure: 100% hi-loft polyester

Composition
manteau: 100% vinyle
couche inférieure: 100% hi-loft polyester

Composition
cuir 0,9-1 mm

Composition
cuir 1,1-1,3 mm (Tanné sans chrome)

Šíře
137 cm

Šíře
137 cm

Délka návinu
± 30 m

Délka návinu
± 30 m

Width
137 cm

Width
137 cm

Roll length
± 30 m

Roll length
± 30 m

Breite
137 cm

Breite
137 cm

Rollenlänge
± 30 m

Rollenlänge
± 30 m

Largeur
137 cm

Largeur
137 cm

Longueur du rouleau
± 30 m

Longueur du rouleau
± 30 m

Stálobarevnost/ skupina
7

Stálobarevnost/ skupina
≥7

Light fastness/ group
7

Light fastness/ group
≥7

Lichtechtheit/ gruppe
7

Lichtechtheit/ gruppe
≥7

Résistance à la lumière/ groupe
7

Résistance à la lumière/ groupe
≥7

Hmotnost ± 5%
650 g/m2

Hmotnost ± 5%
685 g/m2

Přírodní materiál vhodný pro čalounění. U 
přírodní kůže je možný malý rozdíl v barvě a 
struktuře. Struktura, malá porušení a záhyby 
jsou typické a dělají kůži originální. Proto tyto 
odlišnosti nejsou důvodem k reklamaci.

Přírodní materiál, vhodný pro čalounění. 
U přírodní kůže je možný malý rozdíl v barvě, 
struktuře, drobná porušení nebo záhyby. Tyto, 
pro kůži typické, odlišnosti nejsou důvodem 
k reklamaci.

Weight ± 5%
650 g/m2

Weight ± 5%
685 g/m2

Upholstery suitable leather. Natural material 
may vary in colour and structure. Its little 
imperfections and wrinkles make leather 
original and are not a reason to complaint.

Upholstery suitable leather. Natural material 
may vary in colour and structure. Its little 
imperfections and wrinkles make leather 
original and are not a reason to complaint.

Gewicht ± 5%
650 g/m2

Gewicht ± 5%
685 g/m2

Naturmaterial geeignet für Polster. Naturleder 
kann kleine Ton- und Strukturabweichungen 
sowie Falten und geringe Brüche aufweisen. 
Diese für das Naturleder typischen Merkmale 
sind kein Grund zur Reklamation.

Naturmaterial geeignet für Polster. Naturleder 
kann kleine Ton- und Strukturabweichungen 
sowie Falten und geringe Brüche aufweisen. 
Diese für das Naturleder typischen Merkmale 
sind kein Grund zur Reklamation.

Poids ± 5%
650 g/m2

Poids ± 5%
685 g/m2

Matériau naturel, utilisation pour le capitonn-
age. Des variations mineures de couleur et de 
structure peuvent apparaître. Ces différences 
typiques pour le cuir ne sont pas considérées 
comme la réclamation.

Matériel naturel, opportun pour le capitonn-
age. Des variations mineures de couleur et de 
structure peuvent apparaître. Ces différences 
typiques du cuir ne sont pas considérées 
comme la raison pour la réclamation.

Odolnost proti chladu
-23 °C

Ochranný povrch
PERMABLOK3®,  SILVERGUARD®

Cold resistance
-23 °C

Protective finish
PERMABLOK3®,  SILVERGUARD®

Kältebeständigkeit
-23 °C

Schutzfläche
PERMABLOK3®,  SILVERGUARD®

Résistance au froid
-23 °C

Surface de protection
PERMABLOK3®,  SILVERGUARD®

Odolnost proti oděru/ martindale
>300.000

Odolnost proti oděru/ martindale
>300.000

Abrasion resistance/ martindale
>300.000

Abrasion resistance/ martindale
>300.000

Scheuerfestigkeit/ martindale
>300.000

Scheuerfestigkeit/ martindale
>300.000

Résistance à l‘abrasion/ martindale
>300.000

Résistance à l‘abrasion/ martindale
>300.000

Odolnost proti ohni
EU: EN 1021 Part 1 & 2 US: CAL TB 117-2013, 
Section E ES: UNE 23.727-90 1R/M.2 FR: 
NF P 92-503/M2 DE: DIN 4102 B2 IT: UNI 
9175 (1987) / UNI 9175/FA1 (1994) Classe 
1.IM (UNO I EMME) AT: ÖNORM B 3825, 
Gruppe 1 - Schwerbrennbares Verhalten AT: 
ÖNORM A 3800 Teil 1, Qualmbildungsklasse 
Q1 – schwachqualmend IMO FTP 2010 Code 
MSC.307 (88) Part 8 3.1 & 3.2 US: FMVSS 302 
US: FAR 25/853 (MED) Marine Equipment 
Directive (in its current valid version) ECE 
R118.02 (replaces Directive 95/28/CE) 
Annexes 6, 7 & 8 EN 71-2:2006+A1:2007 - 
Safety of Toys - Parte 2: Flammability

Odolnost proti ohni
EU: EN 1021 Part 1 & 2US: CAL TB 117-2013, 
Section EES: UNE 23.727-90 1R/M.2FR: 
NF P 92-503/M2DE: DIN 4102 B2IT: UNI 
9175 (1987) / UNI 9175/FA1 (1994) Classe 
1.IM (UNO I EMME )AT: ÖNORM B 3825, 
Gruppe 1 Schwerbrennbares Verhalten AT: 
ÖNORM A 3800 Teil 1, Qualmbildungsklasse 
Q1 – schwachqualmend IMO FTP 2010 Code 
MSC.307 (88) Part 8 3.1 & 3.2 US: FMVSS 302 
US: FAR 25/853 (MED) Marine Equipment 
Directive (in its current valid version) ECE 
R118.02 (replaces Directive 95/28/CE) 
Annexes 6, 7 & 8 EN 71-2:2006+A1:2007 - 
Safety of Toys - Parte 2: Flammability

Flammability
EU: EN 1021 Part 1 & 2 US: CAL TB 117-2013, 
Section E ES: UNE 23.727-90 1R/M.2 FR: 
NF P 92-503/M2 DE: DIN 4102 B2 IT: UNI 
9175 (1987) / UNI 9175/FA1 (1994) Classe 
1.IM (UNO I EMME) AT: ÖNORM B 3825, 
Gruppe 1 - Schwerbrennbares Verhalten AT: 
ÖNORM A 3800 Teil 1, Qualmbildungsklasse 
Q1 – schwachqualmend IMO FTP 2010 Code 
MSC.307 (88) Part 8 3.1 & 3.2 US: FMVSS 302 
US: FAR 25/853 (MED) Marine Equipment 
Directive (in its current valid version) ECE 
R118.02 (replaces Directive 95/28/CE) 
Annexes 6, 7 & 8 EN 71-2:2006+A1:2007 - 
Safety of Toys - Parte 2: Flammability

Flammability
EU: EN 1021 Part 1 & 2US: CAL TB 117-2013, 
Section EES: UNE 23.727-90 1R/M.2FR: 
NF P 92-503/M2DE: DIN 4102 B2IT: UNI 
9175 (1987) / UNI 9175/FA1 (1994) Classe 
1.IM (UNO I EMME )AT: ÖNORM B 3825, 
Gruppe 1 Schwerbrennbares Verhalten AT: 
ÖNORM A 3800 Teil 1, Qualmbildungsklasse 
Q1 – schwachqualmend IMO FTP 2010 Code 
MSC.307 (88) Part 8 3.1 & 3.2 US: FMVSS 302 
US: FAR 25/853 (MED) Marine Equipment 
Directive (in its current valid version) ECE 
R118.02 (replaces Directive 95/28/CE) 
Annexes 6, 7 & 8 EN 71-2:2006+A1:2007 - 
Safety of Toys - Parte 2: Flammability

Feuersicherung
EU: EN 1021 Part 1 & 2 US: CAL TB 117-2013, 
Section E ES: UNE 23.727-90 1R/M.2 FR: 
NF P 92-503/M2 DE: DIN 4102 B2 IT: UNI 
9175 (1987) / UNI 9175/FA1 (1994) Classe 
1.IM (UNO I EMME) AT: ÖNORM B 3825, 
Gruppe 1 - Schwerbrennbares Verhalten AT: 
ÖNORM A 3800 Teil 1, Qualmbildungsklasse 
Q1 – schwachqualmend IMO FTP 2010 Code 
MSC.307 (88) Part 8 3.1 & 3.2 US: FMVSS 302 
US: FAR 25/853 (MED) Marine Equipment 
Directive (in its current valid version) ECE 
R118.02 (replaces Directive 95/28/CE) 
Annexes 6, 7 & 8 EN 71-2:2006+A1:2007 - 
Safety of Toys - Parte 2: Flammability

Feuersicherung
EU: EN 1021 Part 1 & 2US: CAL TB 117-2013, 
Section EES: UNE 23.727-90 1R/M.2FR: 
NF P 92-503/M2DE: DIN 4102 B2IT: UNI 
9175 (1987) / UNI 9175/FA1 (1994) Classe 
1.IM (UNO I EMME )AT: ÖNORM B 3825, 
Gruppe 1 Schwerbrennbares Verhalten AT: 
ÖNORM A 3800 Teil 1, Qualmbildungsklasse 
Q1 – schwachqualmend IMO FTP 2010 Code 
MSC.307 (88) Part 8 3.1 & 3.2 US: FMVSS 302 
US: FAR 25/853 (MED) Marine Equipment 
Directive (in its current valid version) ECE 
R118.02 (replaces Directive 95/28/CE) 
Annexes 6, 7 & 8 EN 71-2:2006+A1:2007 - 
Safety of Toys - Parte 2: Flammability

Flammabilité
EU: EN 1021 Part 1 & 2 US: CAL TB 117-2013, 
Section E ES: UNE 23.727-90 1R/M.2 FR: 
NF P 92-503/M2 DE: DIN 4102 B2 IT: UNI 
9175 (1987) / UNI 9175/FA1 (1994) Classe 
1.IM (UNO I EMME) AT: ÖNORM B 3825, 
Gruppe 1 - Schwerbrennbares Verhalten AT: 
ÖNORM A 3800 Teil 1, Qualmbildungsklasse 
Q1 – schwachqualmend IMO FTP 2010 Code 
MSC.307 (88) Part 8 3.1 & 3.2 US: FMVSS 302 
US: FAR 25/853 (MED) Marine Equipment 
Directive (in its current valid version) ECE 
R118.02 (replaces Directive 95/28/CE) 
Annexes 6, 7 & 8 EN 71-2:2006+A1:2007 - 
Safety of Toys - Parte 2: Flammability

Flammabilité
EU: EN 1021 Part 1 & 2US: CAL TB 117-2013, 
Section EES: UNE 23.727-90 1R/M.2FR: 
NF P 92-503/M2DE: DIN 4102 B2IT: UNI 
9175 (1987) / UNI 9175/FA1 (1994) Classe 
1.IM (UNO I EMME )AT: ÖNORM B 3825, 
Gruppe 1 Schwerbrennbares Verhalten AT: 
ÖNORM A 3800 Teil 1, Qualmbildungsklasse 
Q1 – schwachqualmend IMO FTP 2010 Code 
MSC.307 (88) Part 8 3.1 & 3.2 US: FMVSS 302 
US: FAR 25/853 (MED) Marine Equipment 
Directive (in its current valid version) ECE 
R118.02 (replaces Directive 95/28/CE) 
Annexes 6, 7 & 8 EN 71-2:2006+A1:2007 - 
Safety of Toys - Parte 2: Flammability

Valencia

Silvertex

Prince

Optimo
CZ

CZ

CZ

CZEN

EN

EN

ENDE

DE

DE

DEFR

FR

FR

FR

Materiál
64% polyester, 36% polyuretan

Materiál
70% polyester, 30% polyamid

Materiál
99% recyklovaný polyester od spotřebitele, 
1% polyester

Materiál
99% polyester, 1% elastan

Materiál
97% polyester, 2% polyamid, 1% elastan

Materiál
58% polyamid, 34% polyester, 8% polyacryl

Materiál
100% polyester

Composition
64% polyester, 36% polyuretan

Composition
70% polyester, 30% polyamid

Composition
99% post-consumer recycled polyester, 1% 
polyester

Composition
99% polyester, 1% elastan

Composition
97% polyester, 2% polyamid, 1% elastan

Composition
58% polyamid, 34% polyester, 8% polyacryl

Composition
100% polyester

Zusammensetzung
64% Polyester, 36% Polyuretan

Zusammensetzung
70% Polyester, 30% Polyamid

Zusammensetzung
99% recyceltes Post-Consumer-Polyester, 
1% Polyester

Zusammensetzung
99% Polyester, 1% Elastan

Zusammensetzung
97% Polyester, 2% Polyamid, 1% Elastan

Zusammensetzung
58% Polyamid, 34% Polyester, 8% Polyacryl

Zusammensetzung
100% Polyester

Composition
64% polyester, 36% polyuretan

Composition
70% polyester, 30% polyamid

Composition
99% polyester recyclé post-consommation, 
1% polyester

Composition
99% polyester, 1% elastan

Composition
97% polyester, 2% polyamid, 1% elastan

Composition
58% polyamid, 34% polyester, 8% polyacryl

Composition
100% polyester

Šíře
140 cm

Šíře
120 cm

Šíře
140 cm

Šíře
165 cm

Šíře
120 cm

Šíře
160 cm

Šíře
160 cm

Width
140 cm

Width
120 cm

Width
140 cm

Width
165 cm

Width
120 cm

Width
160 cm

Width
160 cm

Breite
140 cm

Breite
120 cm

Breite
140 cm

Breite
165 cm

Breite
120 cm

Breite
160 cm

Breite
160 cm

Largeur
140 cm

Largeur
120 cm

Largeur
140 cm

Largeur
165 cm

Largeur
120 cm

Largeur
160 cm

Largeur
160 cm

Stálobarevnost/ skupina
6

Stálobarevnost/ skupina
5/7

Stálobarevnost/ skupina
6–8

Stálobarevnost/ skupina
5/7

Stálobarevnost/ skupina
5/7

Stálobarevnost/ skupina
5/7

Stálobarevnost/ skupina
5/7

Light fastness/ group
6

Light fastness/ group
5/7

Light fastness/ group
6–8

Light fastness/ group
5/7

Light fastness/ group
5/7

Light fastness/ group
5/7

Light fastness/ group
5/7

Lichtechtheit/ gruppe
6

Lichtechtheit/ gruppe
5/7

Lichtechtheit/ gruppe
6–8

Lichtechtheit/ gruppe
5/7

Lichtechtheit/ gruppe
5/7

Lichtechtheit/ gruppe
5/7

Lichtechtheit/ gruppe
5/7

Résistance à la lumière/ groupe
6

Résistance à la lumière/ groupe
5/7

Résistance à la lumière/ groupe
6–8

Résistance à la lumière/ groupe
5/7

Résistance à la lumière/ groupe
5/7

Résistance à la lumière/ groupe
5/7

Résistance à la lumière/ groupe
5/7

Hmotnost ± 5%
430 g/m2   ●   600 g/ b.m.

Hmotnost ± 5%
450 g/ b.m.

Hmotnost ± 5%
261 g/m², 365 g/b.m.

Hmotnost ± 5%
243 g/ b.m.

Hmotnost ± 5%
412 g/ b.m.

Původ
Evropa

Hmotnost ± 5%
400 g/ b.m.

Hmotnost ± 5%
500 g/ b.m.

Weight ± 5%
430 g/m2   ●   600 g/ lin.m.

Weight ± 5%
450 g/ lin.m.

Weight ± 5%
261 g/m², 365 g/ lin.m.

Weight ± 5%
243 g/ lin.m.

Weight ± 5%
412 g/ lin.m.

Origin
Europe

Weight ± 5%
400 g/ lin.m.

Weight ± 5%
500 g/ lin.m.

Gewicht ± 5%
430 g/m2   ●   600 g/ lfd.m.

Gewicht ± 5%
450 g/ lfd.m.

Gewicht ± 5%
261 g/m², 365 g/ lfd.m.

Gewicht ± 5%
243 g/ lfd.m.

Gewicht ± 5%
412 g/ lfd.m.

Herkunft
Europa

Gewicht ± 5%
400 g/ lfd.m.

Gewicht ± 5%
500 g/ lfd.m.

Poids ± 5%
430 g/m2   ●   600 g/ b.m.

Poids ± 5%
450 g/ b.m.

Poids ± 5%
261 g/m², 365 g/b.m.

Poids ± 5%
243 g/ b.m.

Poids ± 5%
412 g/ b.m.

Origine
Europe

Poids ± 5%
400 g/ b.m.

Poids ± 5%
500 g/ b.m.

Odolnost proti žmolkování/ skupina
4/5

Odolnost proti žmolkování/ skupina
4/5

Odolnost proti žmolkování/ skupina
5

Odolnost proti žmolkování/ skupina
4/5

Odolnost proti žmolkování/ skupina
4/5

Odolnost proti žmolkování/ skupina
4/5

Odolnost proti žmolkování/ skupina
4/5

Odolnost proti oděru/ martindale
30.000

Odolnost proti oděru/ martindale
150.000

Odolnost proti oděru/ martindale
100.000

Pilling resistance/ group
4/5

Pilling resistance/ group
4/5

Pilling resistance/ group
5

Pilling resistance/ group
4/5

Pilling resistance/ group
4/5

Pilling resistance/ group
4/5

Pilling resistance/ group
4/5

Abrasion resistance/ martindale
30.000

Abrasion resistance/ martindale
150.000

Abrasion resistance/ martindale
100.000

Reibechtheit/ gruppe
4/5

Reibechtheit/ gruppe
4/5

Reibechtheit/ gruppe
5

Reibechtheit/ gruppe
4/5

Reibechtheit/ gruppe
4/5

Reibechtheit/ gruppe
4/5

Reibechtheit/ gruppe
4/5

Scheuerfestigkeit/ martindale
30.000

Scheuerfestigkeit/ martindale
150.000

Scheuerfestigkeit/ martindale
100.000

Résistance au boulochage/ groupe
4/5

Résistance au boulochage/ groupe
4/5

Résistance au boulochage/ groupe
5

Résistance au boulochage/ groupe
4/5

Résistance au boulochage/ groupe
4/5

Résistance au boulochage/ groupe
4/5

Résistance au boulochage/ groupe
4/5

Résistance à l‘abrasion/ martindale
30.000

Résistance à l‘abrasion/ martindale
150.000

Résistance à l‘abrasion/ martindale
100.000

Odolnost proti oděru/ martindale
150.000

Odolnost proti oděru/ martindale
170.000

Odolnost proti oděru/ martindale
100.000

Abrasion resistance/ martindale
150.000

Abrasion resistance/ martindale
170.000

Abrasion resistance/ martindale
100.000

Scheuerfestigkeit/ martindale
150.000

Scheuerfestigkeit/ martindale
170.000

Scheuerfestigkeit/ martindale
100.000

Résistance à l‘abrasion/ martindale
150.000

Résistance à l‘abrasion/ martindale
170.000

Résistance à l‘abrasion/ martindale
100.000

Odolnost proti ohni
DIN EN 1021 - 1&2

Odolnost proti ohni
DIN EN 1021-1

Odolnost proti ohni
BS EN 1021-1 Cigarette
BS EN 1021 1&2 Cigarette and Match
CA TB 117-2013

Odolnost proti ohni
EN 1021:2006 PART 1

Odolnost proti ohni
DIN EN 1021:2014-01 PART 1

Odolnost proti ohni
DIN EN 1021:2014-01 PART 1

Odolnost proti ohni
BS EN 1021 1&2, BS 5852 PART 1 0, 1

Flammability
DIN EN 1021 - 1&2

Flammability
DIN EN 1021-1

Flammability
BS EN 1021-1 Cigarette
BS EN 1021 1&2 Cigarette and Match
CA TB 117-2013

Flammability
EN 1021:2006 PART 1

Flammability
DIN EN 1021:2014-01 PART 1

Flammability
DIN EN 1021:2014-01 PART 1

Flammability
BS EN 1021 1&2, BS 5852 PART 1 0, 1

Feuersicherung
DIN EN 1021 - 1&2

Feuersicherung
DIN EN 1021-1

Feuersicherung
BS EN 1021-1 Cigarette
BS EN 1021 1&2 Cigarette and Match
CA TB 117-2013

Feuersicherung
EN 1021:2006 PART 1

Feuersicherung
DIN EN 1021:2014-01 PART 1

Feuersicherung
DIN EN 1021:2014-01 PART 1

Feuersicherung
BS EN 1021 1&2, BS 5852 PART 1 0, 1

Flammabilité
DIN EN 1021 - 1&2

Flammabilité
DIN EN 1021-1

Flammabilité
BS EN 1021-1 Cigarette
BS EN 1021 1&2 Cigarette and Match
CA TB 117-2013

Flammabilité
EN 1021:2006 PART 1

Flammabilité
DIN EN 1021:2014-01 PART 1

Flammabilité
DIN EN 1021:2014-01 PART 1

Flammabilité
BS EN 1021 1&2, BS 5852 PART 1 0, 1

Line

Mesh Shrinx

Mesh Tale

Mesh K+R 482

Mesh K+R 410, 424, 425

Mesh Rib

Mesh Omega

CZ

CZ

CZ

CZ

CZ

CZ

CZ

EN

EN

EN

EN

EN

EN

EN

DE

DE

DE

DE

DE

DE

DE

FR

FR

FR

FR

FR

FR

FR

OEKO - TEX® STANDARD 100

LEATHER STANDARD by OEKO-TEX® 
BLUE ANGEL CERTIFICATE

OEKO - TEX® STANDARD 100
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